
HOOFDSTUK XIV. — Indienstneming, integratie of aan het werk houden
van personen met beperkte mentale of fysieke capaciteiten al dan niet
veroorzaakt door een (arbeids)ongeval of een (beroeps)ziekte

Art. 28. Na raadpleging met de sociale organen, zal men in de mate
van het mogelijke personen met mentale en/of fysische beperkingen, al
dan niet veroorzaakt door een (arbeids)ongeval of een (beroeps)ziekte,
bevoordelen bij aanwerven, integreren en/of aan het werk houden.

HOOFDSTUK XV. — Kwartsstof

Art. 29. Er zal naleving en toepassing zijn van het Europees sociaal
akkoord met betrekking tot het kristallijn silica.

HOOFDSTUK XVI. — Anciënniteitsverlof

Art. 30. Sinds 2012 wordt één verlofdag toegekend aan de voltijdse
arbeider met minstens 1 effectieve werkdag in het kalenderjaar en
20 dienstjaren in de onderneming (in geval van deeltijdse arbeid : pro
rata op basis van het wekelijkse arbeidsstelsel). Het moment waarop dit
verlof wordt genomen, wordt bepaald in overleg tussen de werkgever
en de betrokken werknemer. Als er geen verlofdag wordt gegeven, zal
een anciënniteitspremie voor een equivalent bedrag worden betaald.

Vanaf 1 januari 2020 wordt de voorwaarde van 20 dienstjaren
gereduceerd tot 15 dienstjaren.

HOOFDSTUK XVII. — Duur van de overeenkomst

Art. 31. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2019 en houdt op van kracht te zijn op
31 december 2020.

De vroegere akkoorden die niet worden gewijzigd bij deze collectieve
arbeidsovereenkomst blijven van toepassing, zonder voorbehoud van
de eventuele meer gunstiger akkoorden gesloten op ondernemingsni-
veau.

Art. 32. Deze overeenkomst is geldig op voorwaarde dat de sociale
vrede gevrijwaard wordt en dat over geen enkel punt van deze
overeenkomst opnieuw wordt onderhandeld tijdens de geldigheids-
duur ervan.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
17 september 2020.

De Minister van Werk,
N. MUYLLE

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2020/15831]
15 OCTOBRE 2020. — Décret modifiant les articles 47/15 et 47/15bis

du Code wallon de l’Action sociale et de la Santé et insérant un article 47/15ter
en vue de prendre des mesures relatives à la crise sanitaire de la COVID−19 (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 128 de celle-ci.

Art. 2. L’article 47/15 du Code wallon de l’action sociale et de la santé est complété par un paragraphe 6, rédigé
comme suit :

« § 6. Dans le cadre de la surveillance de l’épidémie de la COVID−19, les médecins ou les infirmiers de l’Agence
en charge de la surveillance des maladies infectieuses peuvent faire appel à des équipes mobiles chargées de prendre
des mesures sur place dans le cas d’un foyer de contamination. ».

Art. 3. Dans l’article 47/15bis du même Code, les modifications suivantes sont apportées :

1° le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

« § 1er. Au titre de mesures préventives prises dans le cadre de la crise sanitaire de la COVID−19, les personnes
susceptibles d’être vecteur de la transmission de la COVID−19 sont tenues de se placer immédiatement en
isolement ou quarantaine, à leur domicile ou tout autre lieu approprié à cet effet, et de procéder à un dépistage,
selon les modalités définies par les recommandations et décisions des instances fédérales et interfédérales.

CHAPITRE XIV. — Embauche, intégration ou maintien au travail de
personnes ayant des capacités mentales ou physiques réduites causées ou
non par un accident (de travail) ou une maladie (professionnelle)

Art. 28. Après consultation des organes sociaux, dans la mesure du
possible on privilégiera l’embauche, l’intégration et/ou le maintien au
travail des personnes ayant des capacités mentales et/ou physiques
réduites causées ou non par un accident (du travail) ou une maladie
(professionnelle).

CHAPITRE XV. — Poussière de quartz

Art. 29. Il y aura respect et application de l’accord social européen
relatif à la silice cristalline.

CHAPITRE XVI. — Congé d’ancienneté

Art. 30. Depuis 2012, est octroyé un jour de congé au travailleur à
temps plein ayant au moins 1 jour de travail effectif dans l’année civile
et 20 années de service dans l’entreprise (en cas de travail à temps
partiel, prorata sur la base du régime hebdomadaire de travail). La
prise de ce congé est à fixer en concertation entre l’employeur et le
travailleur concerné. A défaut de jour de congé, une prime d’ancienneté
d’un montant équivalent sera payée.

A partir du 1er janvier 2020, la condition de 20 années de service est
réduite à 15 années.

CHAPITRE XVII. — Durée de la convention

Art. 31. La présente convention collective de travail produit ses
effets le 1er janvier 2019 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2020.

Les accords antérieurs non modifiés par la présente convention
collective de travail restent d’application, sans préjudice des accords
éventuels plus favorables conclus au niveau des entreprises.

Art. 32. Le présent accord est valable à condition que la paix sociale
soit respectée et qu’aucun des points qui y sont repris ne soit renégocié
pendant toute sa durée de validité.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 17 septembre 2020.

La Ministre de l’Emploi,
N. MUYLLE
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Sur base des recommandations et décisions des instances fédérales et interfédérales, le Gouvernement fixe les
catégories de personnes susceptibles d’être vecteur de la transmission de la COVID−19 et les catégories de
personnes exemptées de l’obligation d’isolement ou quarantaine et/ou de l’obligation de dépistage visées à
l’alinéa 1er. »;

2° les paragraphes 2 et 3 sont abrogés.

Art. 4. Dans le même Code, il est inséré un article 47/15ter rédigé comme suit :

« Art. 47/15ter. § 1er. La cellule de surveillance des maladies infectieuses transmet à la direction Centre régional
de crise du Service public de Wallonie un rapport périodique portant sur la situation de l’épidémie sur le territoire de
chaque commune.

Ce rapport contient le résultat de l’analyse des données épidémiologiques et sanitaires visant à identifier
d’éventuels foyers de contamination et, plus précisément :

1° des informations sur les foyers de contamination identifiés, à savoir :

a) le type de foyers de contamination;

b) la dénomination du foyer de contamination;

c) le nombre de cas confirmés;

d) la date de confirmation des cas;

e) tout commentaire permettant de mieux appréhender la situation.

2° une cartographie légendée des foyers de contamination, permettant d’identifier les quartiers concernés;

3° le nombre de nouveaux cas sur le territoire de la commune, en précisant le nombre de nouveaux cas par foyer
de contamination;

4° une conclusion sur l’état de la situation.

Le rapport visé à l’alinéa 1er ne contient pas de données à caractère personnel.

§ 2. Le Centre régional de crise transmet aux gouverneurs et aux bourgmestres concernés le rapport visé à
l’alinéa 1er. ».

Art. 5. Les articles 47/15, § 6, 47/15bis et 47/15ter du même Code sont abrogés le cinquième jour suivant la
publication de l’arrêté du Gouvernement constatant la fin de l’état d’épidémie de la COVID−19.

Art. 6. Le présent décret produit ses effets le 1er octobre 2020.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 15 octobre 2020.

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Vice-Président et Ministre de l’Économie, du Commerce extérieur, de la Recherche et de l’Innovation,
du Numérique, de l’Aménagement du territoire, de l’Agriculture, de l’IFAPME et des Centres de compétences,

W. BORSUS

Le Vice-Président et Ministre du Climat, de l’Énergie et de la Mobilité,
Ph. HENRY

La Vice-Présidente et Ministre de l’Emploi, de la Formation, de la Santé, de l’Action sociale,
de l’Égalité des chances et des Droits des femmes,

Ch. MORREALE

Le Ministre du Budget et des Finances, des Aéroports et des Infrastructures sportives,
J.-L. CRUCKE

Le Ministre du Logement, des Pouvoirs locaux et de la Ville,
Ch. COLLIGNON

La Ministre de la Fonction publique, de l’Informatique, de la Simplification administrative,
en charge des allocations familiales, du Tourisme, du Patrimoine et de la Sécurité routière,

V. DE BUE

La Ministre de l’Environnement, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité et du Bien-être animal,
C. TELLIER

Note

(1) Session 2020-2021.
Documents du Parlement wallon, 283 (2019-2020) Nos 1 à 4.
Compte rendu intégral, séance plénière du 14 octobre 2020.
Discussion.
Vote.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2020/15831]

15 OKTOBER 2020. — Decreet tot wijziging van artikel 47/15 en 47/15bis van het Waalse Wetboek van Sociale Actie
en Gezondheid en tot invoeging van een artikel 47/15ter om maatregelen betreffende de gezondheidscrisis in
verband met COVID−19 te nemen (1)

Het Waalse Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Dit decreet regelt een in artikel 128 van de Grondwet bedoelde aangelegenheid, overeenkomstig
artikel 138 ervan.

Art. 2. Artikel 47/15 van het Waals Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid wordt aangevuld met een
paragraaf 6, luidend als volgt :

“§ 6. In het kader van het toezicht op de COVID−19-epidemie kunnen de artsen of verpleegkundigen van het
Agentschap belast met het toezicht op besmettelijke ziektes een beroep doen op mobiele teams voor het nemen van
maatregelen ter plaatse in het geval van een besmettingshaard.”.

Art. 3. In artikel 47/15bis van hetzelfde Wetboek worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 1 wordt vervangen als volgt :

“§ 1. Ten titel van preventieve maatregelen genomen in het kader van de gezondheidscrisis COVID−19 zijn de
personen die een vector voor het overbrengen van COVID−19 zouden kunnen zijn ertoe verplicht, zich
onmiddellijk in afzondering of quarantaine te plaatsen in hun woonst of iedere andere daartoe aangepaste
plaats en een opsporingstest te ondergaan volgens de nadere regels bepaald in de aanbevelingen en
beslissingen van de federale en interfederale instanties.

Op grond van de aanbevelingen en beslissingen van de federale en interfederale instanties stelt de Regering
de categorieën vast van personen die een vector zouden kunnen zijn voor het overbrengen van COVID−19 en
van personen die vrijgesteld zijn van de verplichting tot afzondering of quarantaine en/of de verplichting tot
opsporingstest als bedoeld in lid 1.”;

2° de paragrafen 2 en 3 worden opgeheven.

Art. 4. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 47/15ter ingevoegd, luidend als volgt :

″Art. 47/15ter. § 1. De toezichtscel besmettelijke ziektes maakt een periodiek verslag over de toestand van de
epidemie op het grondgebied van elke gemeente aan de directie van het Gewestelijk crisiscentrum van de Waalse
Overheidsdienst over.

Dat verslag bevat het resultaat van de analyse van de epidemiologische en sanitaire gegevens ter identificatie van
eventuele haarden van besmetting, en meer bepaald :

1° informatie over de geïdentificeerde haarden van besmetting, namelijk :

a) het type besmettingshaarden;

b) de benaming van de besmettingshaard;

c) het aantal bevestigde gevallen;

d) de datum van bevestiging van de gevallen;

e) ieder commentaar voor een beter inzicht in de toestand;

2° een kaartdocument met legende en een overzicht van de haarden van besmetting ter identificatie van de
betrokken wijken;

3° het aantal nieuwe gevallen op het grondgebied van de gemeente, met nadere bepaling van het aantal nieuwe
gevallen per haard van besmetting;

4° een conclusie over de stand van zaken.

Het verslag bedoeld in het eerste lid bevat geen persoonsgegevens.

§ 2. Het Gewestelijk crisiscentrum maakt het verslag bedoeld in lid 1 aan de betrokken gouverneurs en
burgemeesters over.”.

Art. 5. De artikelen 47/15, § 6, 47/15bis en 47/15ter van hetzelfde Wetboek worden de vijfde dag volgend op de
bekendmaking van het regeringsbesluit waarmee het einde van de toestand van COVID−19-epidemie vastgesteld
wordt, opgeheven.

Art. 6. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 oktober 2000.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 15 oktober 2020.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Vice-Minister-President en Minister van Economie, Buitenlandse Handel, Onderzoek, Innovatie,
Digitale Technologieën, Ruimtelijke Ordening, Landbouw, het ″IFAPME″, en de Vaardigheidscentra,

W. BORSUS

De Vice-Minister-President en Minister van Klimaat, Energie en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Vice-Minister-President en Minister van Werk, Vorming, Gezondheid, Sociale Actie,
Gelijke Kansen en Vrouwenrechten,

Ch. MORREALE
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De Minister van Begroting en Financiën, Luchthavens en Sportinfrastructuren,
J.-L. CRUCKE

De Minister van Huisvesting, de Plaatselijke Besturen en het Stedenbeleid,
Ch. COLLIGNON

De Minister van Ambtenarenzaken, Informatica, Administratieve Vereenvoudiging,
belast met Kinderbijslag, Toerisme, Erfgoed en Verkeersveiligheid,

V. DE BUE

De Minister van Leefmilieu, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden en Dierenwelzijn,
C. TELLIER

Nota

(1) Zitting 2020-2021.
Stukken van het Waals Parlement, 283 (2019-2020) Nrs. 1 tot 4.
Volledig verslag, plenaire vergadering van 14 oktober 2020.
Bespreking.
Stemming.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2020/15815]
15 OCTOBRE 2020. — Arrêté du Gouvernement wallon portant sur la nomination des membres du Collège wallon

de l’alimentation durable

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 6 novembre 2008 portant rationalisation de la fonction consultative ;
Vu le décret du 2 mai 2019 modifiant le décret du 27 juin 2013 relatif à la Stratégie wallonne de Développement

durable et le décret du 6 novembre 2008 portant rationalisation de la fonction consultative ;
Considérant la décision du Gouvernement wallon du 16 juillet 2020 approuvant la mise en place du Collège wallon

de l’alimentation durable (CWAD) et le lancement des travaux pour la mise en place d’une Alliance Emploi-
Environnement Alimentation ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Collège wallon de l’alimentation durable est composé des membres suivants désignés pour un
mandat de 5 ans :

Catégorie Membres

A. Autorités politiques tous niveaux de pouvoir
confondus

- Ministre de l’Environnement, en charge du Dévelop-
pement durable

- Ministre de l’Agriculture et de l’Economie

- Ministre de l’Emploi, de l’Action sociale, de la
Formation et de la Santé

- Association des Provinces Wallonnes (APW)

- Union des Villes et Communes de Wallonie (UVCW)

B. Administrations publiques et OIP régionaux - SPW Agriculture, Ressources naturelles et Environne-
ment

- SPW Économie, Emploi, Recherche

- SOWALFIN

- APAQ-W

- IFAPME

C. Fédérations interprofessionnelles et associations
professionnelles

- CGSLB (via l’asbl ″Bien-être des salariés″)

- Fédération wallonne de promotion de la santé (FWP-
Santé)

- Fédération des Services sociaux + Organisme wallon
de Concertation de l’Aide alimentaire
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